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ВВЕДЕНИЕ

В современной теории текста одним из актуальных 
направлений исследования предстает рассмотре-
ние текстового информативного кода, под которым 
понимается совокупность лексико-грамматических 
и синтаксических информативов, обеспечивающих 
причинно-следственные связи построения тексто-
вой сюжетно-тематически обусловленной материи1. 
Сюжетно-тематическая текстовая материя / матрица 
в интерпретативном ракурсе различных исследова-
тельских подходов видится в качестве многогранно-
го информативного конструкта, функционирование 
которого обусловлено «культурно-языковыми кода-
ми» [Киосе, 2021, с. 7], воплощаемыми в «измерениях 
динамики нарратива» [Ирисханова, 2018, с. 192], где 
текст – это «семиотическое пространство, в котором 
взаимодействуют, интерферируют и иерархически 
самоорганизуются языки» [Лотман, 1992, с. 152].

Современные интерпретативные подходы к сю-
жетно-тематической текстовой матрице основаны, 
по мнению В. И. Карасика, на том факте, что «постмо-
дернистское понимание интерпретации исходит из 
признания поливариантности и предельной субъек-
тивности смысла» [Карасик, 2019, с. 110]. Текстовый 
информативный код как совокупность маркеров су-
бьективности смысла функционирует в поле содер-
жательной интерпретации текста под воздействием 
«компрессии оценочного смысла» [Голованова, Ко-
валева, 2017, с. 32]. Текстовый информативный код 
состоит из следующих информативов: маркеров не-
вербального кода (кинем, такем, проксем, хронем, 
сенсем), лингвокультурем, колоративов, эмотивов, 
глюттонимов, фитонимов (перечень информативов 
может быть пополнен в зависимости от анализируе
мого материала), функционирование и частотность 
которых формирует тематическое пространство тек-
ста «в виде статистически возникающих организо-
ванностей большей и меньшей степени общности» 
[Белоусов, 2014, с. 16].

Превалирование того или иного типа / типов 
информативов текстового информативного кода 
в текстовой авторской проекции реального или 
воображаемого мира основано на подборе «клю-
чевых элементов текста» [Даниленко, 2022, с. 10], 
которые, во-первых, обеспечивают «необходимую 
целостность тексту» [Жирова, 2020, с. 88], где це-
лостность текста представляет собой «определен-
ный способ концептуализации действительности» 
[Богачев, 2008, с. 70]; во-вторых, предопределяют 
типы текстов и текстовое конструирование событий.

1 Подробнее об этом см.: Огнева Е.  А. Темпоральный текстовый 
аттрактор в информативном коде военной прозы (на материале 
романа Б. Васильева «А зори здесь тихие …») // Вестник ЧелГУ. 2022. 
№ 9 (467). С. 178–188.

Цель данной статьи заключается в выявлении 
и интерпретации синергии информативов в тексто-
вой тематической модели, представляющей собой 
сегмент текстового информативного кода.

Поставлены следующие исследовательские за-
дачи:

1)	 интерпретировать художественный текст 
в  качестве информативного кода автор-
ской проекции реального или вымышлен-
ного мира;

2)	 проанализировать информативы инфор-
мативного кода рассматриваемого худо-
жественного произведения;

3)	 смоделировать тематическую модель 
“A  Scottish manor-house sixty years since”  / 
«шотландская усадьба шестьдесят лет на-
зад» в текстовом информативном коде ро-
мана В. Скотта «Waverley; or ‘Tis sixty years 
since» / «Уэверли, или Шестьдесят лет назад».

Материалы и методы

Материалом исследования послужили информати-
вы текстового информативного кода, выявленные 
в архитектонике романа В. Скотта «Waverley; or 
‘Tis sixty years since».
Методы. В исследовании применены следующие 
методы: метод лингвистического анализа, направ-
ленный на выявление тематических сегментов 
текстового информативного кода романа и опре-
деление информативов, формирующих тематиче-
скую модель «A Scottish manor-house sixty years 
since»  / «шотландская усадьба шестьдесят лет 
назад»; интерпретативный метод, позволяющий 
выявить специфику информативов, составляющих 
тематическую модель «A Scottish manor-house six-
ty years since»; метод моделирования текстовых 
конструктов, направленный на создание таксоно-
мической тематической модели «A Scottish man-
or-house sixty years since» в архитектонике тек-
стового информативного кода в романе В. Скотта 
«Waverley; or ‘Tis sixty years since».

ХУДОЖЕСТВЕННОЕ ПРОСТРАНСТВО 
В МОДЕЛИ ТЕКСТОВОГО ИНФОРМАТИВНОГО 
КОДА

Конструируемый художественный текст, рассма-
триваемый как «реконструкция бытия»2. В свете 
текстовой проекции реконструкции бытия созда-

2 Подробнее об этом см.: Огнева Е. А. Синергия в модели текстово-
го художественного мира // Современные проблемы науки и обра
зования. 2014. № 4. URL: https://science-education.ru/ru/article/
view?id=13955.
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ние художественного текста трактуется «как вид 
эстетической деятельности» [Бутакова, Мячин, 
2020, с.  86], где художественное пространство 
определяется как «модель мира данного авто-
ра, выраженная на языке его пространственных 
представлений» [Лотман, 1992, с. 413] локально-
го континуума, в котором локативность трактуется 
в качестве семантической категории.

Художественное пространство является базо-
вым сегментом текстового информативного кода, 
поскольку все информативы кода взаимосвязаны 
и взаимодействуют в рамках модели текстового ху-
дожественного пространства, предстающей в каче-
стве лингвофилософского символа.

Параметры категории художественного про-
странства, репрезентируемого проксемами как 
информативами текстового информативного кода, 
очерчивают текстовую пространственную модель. 
Восприятие текста как начальный этап интерпре-
тации носит в этом случае «ситуативно-личностное 
осмысление полученной информации» [Карасик, 
2020, с. 14].

В целом итогом осмысления информации пред-
стает текстовая тематическая модель как сегмент 
модели текстового информативного кода. В тексто-
вой тематической модели, как показывают исследо-
вания, часть информативов могут быть синергичны 
в свете того, что «синергия обусловливает уникаль-
ность этнокультурной обусловленности художе-
ственной картины мира» [Алефиренко, Нуртазина, 
Шахпутова, 2021, с. 255].

СИНЕРГИЯ В ТЕКСТОВОЙ ТЕМАТИЧЕСКОЙ 
МОДЕЛИ «A SCOTTISH MANOR-HOUSE 
SIXTY YEARS SINCE»

Рассмотрение текстового информативного кода 
романа В. Скотта «Waverley; or ‘Tis sixty years since» 
выявило наличие тематических моделей, среди 
которых модель «A Scottish manor-house sixty 
years since», детально представленная в данной 
статье, включает в свой состав значительное коли-
чество синергичных информативов. Прежде всего 
в названии модели проявляется синергия трех ин-
формантов: информатива-проксемы manor-house, 
информатива-лингвокультуремы a Scottish man-
or-house, информатива-хронемы sixty years since. 
Вхождение информатива-хронемы в синергичную 
триаду информативов придает названию модели 
такое свойство, как «проспективность и  ретро-
спективность» [Иваскевич, Комуцци, 2021, с. 134]. 
Анализ контекстов выявляет ряд закономерностей 
употребления информативов в рассматриваемой 
текстовой модели.

Пример 1

It was about noon when Captain Waverley entered 
the straggling village, or rather hamlet, of Tully-Ve-
olan, close to which was situated the mansion of the 
proprietor. The houses seemed miserable in the ex-
treme, especially to an eye accustomed to the smiling 
neatness of English cottages. They stood, without any 
respect for regularity, on each side of & straggling 
kind of unpaved street (W. Scott. Waverley; or ‘Tis Six-
ty Years Since). – Было около полудня, когда капитан 
Уэверли вошел в разрозненную деревню, или, вер-
нее, деревушку Тулли-Веолан, недалеко от которой 
располагался особняк владельца. Дома казались до 
крайности жалкими, особенно для глаза, привык-
шего к улыбчивой опрятности английских сельских 
домов. Они стояли, не соблюдая никакой регуляр-
ности, по обеим сторонам какой-то разбросанной 
немощеной улицы1.

В рассматриваемом контексте информатив-хро-
нема It was about noon синергична проксеме strag-
gling village (проксема имеет второе название ham-
let) и проксеме-топониму Tully-Veolan. Сопряжены 
два пространства: пространство деревни и  про-
странство, занимаемое особняком владельца 
деревни, посредством указания факта их близкого 
расположения: close to which was situated the man-
sion of the proprietor / недалеко от которой распола-
гался особняк владельца. Характеризуя пространство 
деревушки, В. Скотт применил прием лингвокуль-
турной контекстной поляризации жилья как одного 
из типов лингвокультурной контекстной поляриза-
ции, под которой понимается «поляризация тексто-
вой культурной составляющей, выраженной чаще 
всего линвокультуремами и репрезентированной 
в  пределах контекста» [Огнева, Гламазда, 2021, с. 
79]. Писатель сопоставил шотландские и английские 
сельские дома в пользу последних в контексте the 
houses seemed miserable in the extreme, especially to 
an eye accustomed to the smiling neatness of English 
cottages, употребив эпитет miserable in the extreme 
по отношению к шотландским домам и олицетворе-
ние the smiling neatness по отношению к английским 
домам. Описывая пространство деревушки, В. Скотт 
включил дома в качестве пространственных точек 
в характеризуемое пространство, указав на их не-
регулярное расположение по обеим сторонам до-
роги в контексте they stood, without any respect for 
regularity, on each side of & straggling kind of unpaved 
street, тем самым изобразив модель пространства, 
подразделенного на два сегмента с вкраплением 
пространственных точек-домов. Описывая дома, 

1 Зд. и далее перевод наш – Е. О.
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писатель придал этой модели персонифицирован-
ную пространственную категорию в качестве худо-
жественной текстовой категории.

Пример 2

The village was more than half a mile long, the cot-
tages being irregularly divided from each other by 
gardens, or yards, as the inhabitants called them, of 
different sizes, where (for it is Sixty Years since) the 
now universal potato was unknown, but which were 
stored with gigantic plants of KALE or colewort, en-
circled with groves of nettles, and exhibited here and 
there a huge hemlock, or the national thistle, over-
shadowing a quarter of the petty enclosure (W. Scott. 
Waverley; or ‘Tis Sixty Years Since). – Деревня была 
более полумили в длину, хижины были неравномер-
но отделены друг от друга огородами или дворами, 
как их называли жители, разной величины, где (ибо 
шестьдесят лет тому назад) не было известного те-
перь универсального картофеля, но которые были 
засажены гигантскими растениями листовой капусты 
и катрана, окружены рощами крапивы вперемежку 
с то здесь, то там поселившимся громадным болиго-
ловом или национальным чертополохом, затеняю-
щим четверть мелкой ограды.

В рассматриваемом контексте прослеживает-
ся деление пространства деревни на отдельные 
персонифицированные пространства и неперсо-
нифицированные пространства природы, которые 
образуют синергичную пространственную модель. 
Персонифицированные пространства характери-
зуются проксемами, сегментирующими простран-
ство: the cottages being irregularly divided from each 
other by gardens, or yards. Подобное наименование 
«предметной лексики» в произведениях художе-
ственной литературы характеризует «националь-
ные и семейные традиции и обычаи» [Бондарчук, 
Никулина, 2019, с. 80]. Выявлено, что синергия 
персонифицированного и неперсонифицирован-
ного пространства обозначена посредством пе-
речисления фитонимов, номинирующих окульту-
ренные растения gigantic plants of KALE or colewort, 
окруженные дикорастущими растениями groves of 
nettles и  a huge hemlock or the national. Наряду с 
синергией двух пространств выявлена семантиче-
ская синергия информативов текстового инфор-
мативного кода фитонима и лингвокультуремы в 
словосочетании the national thistle / националь-
ный чертополох. Под семантической синергией 
информативов предлагается понимать семанти-
ческое единство двух и более информативов ин-
формативного кода в пределах одного слова или 
словосочетания.

Следовательно, семантическая синергия ин-
формативов «зависит от способа подачи» [Кушне-
рук, 2022, с. 245], предопределяющего «особенно-
сти персонального построения текстов» [Левченко, 
2018, с. 167].

Пример 3

The dry-stone walls which fenced, or seemed to fence 
(for they were sorely breached), these hanging gardens 
of Tully-Veolan, were intersected by a narrow lane lead-
ing to the common field (W. Scott. Waverley; or ‘Tis Sixty 
Years Since). – Сухие каменные стены, которые огра-
ждали или казались ограждающими (ибо они были 
сильно разрушены) эти висячие сады Тулли-Веолана, 
пересекала узкая улочка, ведущая к общему полю.

В рассматриваемом контексте выявлена синер-
гия проксем, хронем и лингвокультурем в персони-
фицированном художественном пространстве:

1)	 в  информативе the dry-stone walls репре-
зентирована семантическая синергия информа
тивов, а  именно: реалий культурно маркирован-
ной архитектуры и пространства по вертикальной 
пространственной оси;

2)	 в информативе hanging gardens of Tully-
Veolan репрезентирована семантическая синер-
гия информативов, а именно: синергия реалий 
культурно маркированного ландшафта деревни 
и пространства по горизонтально-вертикальной 
пространственной оси, поскольку сады висели по 
вертикали и одновременно располагались по го-
ризонтали, более того, рассматриваемый инфор-
матив содержит культурно-историческую отсылку 
к садам Семирамиды (висячим садам Вавилона), 
одному из семи чудес Античного мира, т. е. инфор-
матив маркирует время, являясь лексическим тай-
мером; под лексическими таймерами понимаются 
«словосочетания, косвенно отображающие темпо-
рально-семантическую сторону текста» [Огнева, 
Бузина, 2019, с. 277];

3)	 в информативе a narrow lane leading to the 
common field репрезентирована семантическая си-
нергия проксемы-дромонима и лингвокультуремы, 
номинирующей реалию быта шотландцев, а имен-
но, узкую улочку, ведущую к полю.

ЗАКЛЮЧЕНИЕ

Интерпретация архитектоники художественного 
текста в виде текстового информативного кода, со-
стоящего из информативов, формирующих темати-
ческие модели, позволяет выявить как синергичность 
различных информативов, так и  семантическую 
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синергию информативов. Рассмотрение простран-
ственной тематической модели «A Scottish manor-
house sixty years since» в текстовом информативном 
коде романа В. Скотта «Waverley; or ‘Tis sixty years 
since» определило проявление семантической си-
нергии информативов, в которых сопряжены пара-
метры проксем, хронем и лингвокультурем.

Предложенный интерпретативный под-
ход к  рассмотрению тематических моделей в 

архитектонике текстового информативного кода 
позволяет определить синергию различных ин-
формативов и семантическую синергию инфор-
мативов в качестве одного из условий функцио-
нирования идиостиля писателя.

Изложенный в статье исследовательский подход 
к изучению синергии информативов текстового ин-
формативного кода может быть экстраполирован на 
другие литературно-художественные произведения.
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